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CATALOGODE LAS OBRAS DRAMÁTICAS Y  LÍRICAS DE LA GALERIAE L  T E A T R O .Ai cabo do los años m il .. .Amor de aatesala.Abeiardo y Eloísa.AlmcgaciuD y nobleza.A ngela.Aféelos d eo d lo y amor.Arcanos dol alm a.Am ar después de la  muerte.Al mejor cazador...Achaque quieren las cosas. Amor es sueño.A caza do cuervos.A raza de herencias.Amor, poder y pelucas.Amar por señas.A falta de p an ...Articulo por arliciilo . Aventuras Imperiales.Achaques niutrimuiiisles. Andarse por las ramas.A pan y agua.A l Africa, iiouito viaje.Boadicea, dram a heróico. ftatalla do reinas, berta la ilamcuca.KarómclPO convuKol. biciics mal adquiridos, bien vengas nial si vienes solo. Bondades y desventuras. Lorreglr ai que jerra. Cañizares y ü u o a r a .Cosas suyas.CalamlUatles.Como dos gotas do agua.Cuatro agravios y uiiiguno. jComo se empeñe un iiiandol Con razón y sin razón.Cómo se roiii|ion palabras. Conspirar cou buena sucrlc. Cbisiucs, parientes Y amigos. Con c i diablo á ciiciiilladus. Costumbres políticas. Contrasies.Catlliiia.Cárlos IX  y los Hugonotes. Carninti.Candidito.Caprichos del corazón.Con canas y polloando.Culpa y casligi).Crisis niairim onial.Cristóhal Colon.Corregir ai que yerra, Oiomoiitiim.Con lu música á otra parle. (Jara y cruz.oüs sulinnos contra un tío.
1). Primo .segundo v <0«inlo . Deudas de la conciéucja. bou .Sancho el Hravo,Don Deniurdo do Cabrera.Dos a riisU s.Diana <io oan Boman. b . lom ús,DO audaces es la fortuna.Dos hijos sin padre.Donde menos se piensa...I). Jo  se.l’epo y I’cpUo.D smirloshluitcos.Deudas de la hoiiin.He lu iiiHDOálabocu.Doble eiubuscada. hi luiiur y a uioua. lEslá loca

En mangas de camisa.El que no ca e ... resbala.El niño perdido.El querer y el rascar...El hombre negro,El tin de la luivcla.Ki Itldnlropo.El hijo de tres padres.El último vals de Weber.El hongo y el m iriñaque. lEs una malval Echar por el ntain.El clavo de los maridos.E l oDcciio iin cslurliur.El anillo del Itcy.E l caliulicro feudal. íEs  un áiigell E l 5 do agosto.El escondido v la tapada.El licenciado Vidriera. iEn crislsiE l Justicia  do Aragón.El Monarca y el Judio .El rico y el pobre.El beso de .indas.El alma del Bey Gardo.El atan de tener novio.E ljiiic io  público.El sitio de Sebastopol.El todo por el lodo.El gitano, ó el hijo de las AIpu jarras.Ei que las da las toma.E l camino de presidio.E l honor y el d iuci o.E l paraso.9Este cuarto scalqu ila .Esposa y iiuírlir. ’El pan üe cada dia.El mestizo.El diablo en Amberes.El ciego.El protegido de las nuiies El inai'qnós y el marquesito.El reloj de San 1‘ lúcídu.K! bello ideal.E l castigo (le una falta.E l esundai ic español cu las cos­tas africanas.Bl conde duAlontecnsto.Elena, ó hermana y rival. E.spcranza.E l grito de la coucicncia. lEt auturi |Ei aulorl E l enemigo cn casa.E l último pichón.El lití-ralci por fuerza.El nlin.i en un hilo.E l alcalde de l'edreñcras, Egoísmo y honradez.El honor tie la familia,E l iiljo del ahorcado, m  dinero.E i jorobado.E l Diablo. /E l Arlo do ser feliz.E l que no 1a corro antes...El loco por In fiza .Kt Suplo del diablo.E l pastelero de Paris.I- ui'or pariuiiieiilario. Kiiltesiiivenilns.Eraiioisco Pizarro.Ee cu Dios.ouspur, Melchor v Baltasar, ñ el

ahijado detodo el mundo. Genio y figura.Historia d una.Hacer cuenta sin la huéspeda, /lerenda de ingrimas. Instintos de Aiarcon.Indicios vehementes.Isabel de úcdicis. ilusiones de la vida. Imperlereioncs. liilrlgas do tocador, linsioncs lie Ja vida.Jaim e el liarbuno.Jiisn  Sin Tiurra.Ju a n  sin Pena.Jorge el aricbauo.Ju a n  Diente.Los nerviosos.Eos amauies de Chinchón.El) mejor de los dados...Los dos sargentos españoles. Eos dos inseparables.I.a pesadilla de un casero.Ea ilija del rey Eeae.Eos extremos.
1.08 dedos iiucspedos.Eos éxtasis.Ea posdata de una carta.Ea niüsquitii muerta.Ea hidi'uloliia.La cuenta del zapatero.Eos quid pro qucis.La Torre de EiiuUres Losanuintis de Teruel.1.a vei'di'J en el espejo.1.a banda de le i.oudrsa.La esposa oa áaiKho el Btavv. La boda de ijuevedo.Ea Creación y el Uiluvlo.Ea gloria úel arte.1.8 OUimilla de Madrid.Ea Madre de üaii Pernaudo,Las flores de ñon .Uum.Las npiireucías. ,Las guerras civilds- Lecciones dq amor.Eos mundos.i.s lápida m ortuoria.Ea bolsa V el l'o lsillf- ,Ea libertad de U o re m ia .l.a Arebiduquesua. ij) escuela de los uiutgos.Ea escuela do los perdidos, i . j  escala del poder.Las cuatro cstucioaes.Ea Providencia.1.03 tres banqueros.i. as huenanas do la Cariaud.I. d ninfa iris .Es dich.i en el bien ajeno.I o miner eel pueblo.Eiis bodas de Camacho.J. a cruz del misterio.
1.08 pobres de Ksdrid.Es i'lanta exótica.j. a.s mujoces.Eí! ooion eii.U n ca .E.isdos [semas.l.n piedra lilosolal.Ea corona de t.asllla i^ u g o iii.) 
1.a calle de la Montera Los pecados de los padres.Eos infieles.1.05 moros del RUI.
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UNA BROMA DE SABÓ,
APROPúsiTO mimm

EN UN ACTO Y EN VERSO,
ORIGIRAL DB

DON RAFAEL MARIA LIERN.

3sorito para el beneficio de la S ta . Doña Carolina C iv ili , ■y representado por primera vez en ei teatr* Principal de V alencia el dia 20 de Diciembre de 1866.
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P E R S O N A S . A C T O R E S .
PEPETA..................................  Sta. D.’ C . C i v i l i .C L A R A ........................................  J .  S.AMiGOSA.DON JA C IN T O ..........................  S r . D . J .  P a r r e ñ o .N ELET......................................  Z .R eig.UN CR IA D O ........................... B. L i.orens.

La acción pasa en Valencia, en 1866.
ADVERTENCIAS.

1 .  * El autor cree de su deber dejar aquí consig­nado, que el lisonjero éxito obtenido por este apropó- silo, es debido principalmente al talento de|los artis­tas que lo han inlerprefado.2 . * Si alguna actriz elige este juguete para su be­neficio, puede hacerlo, sustituyendo con su nombre el de la Sta. Civili, en los pasajes en que á él se hace referencia, y descartando de los versos del final, los que son puramente personales á aquella señorita.
La propiedad de esta oPra pertenece á su autor, y nadie po­dra 8ín sO permiso reimprimirla ni representarla en España ysi’S posesiones, ni en ios países con <itie haya ó se celebren en adeianie contratos internacionales, reservándose el autor el derecho de ira- duocinn.Los comisionados do la Galería dramática y lírica titulada El  Tea­tro, son los exclusivos ciicarpados de la venta de ejemplares y del cobro de derechos de representación en todos los puntos.Queda hecho el depósitoijuc marca la ley.



Á LA EMINENTE ACTRIZ
SENORtTA

DOÑA CAROLINA CIVILI.

iSada vale ele este juguete mas que el buen deseo con que está escrito.Sírvase V . aceptar su dedicatoria y con ello me concederá un honor tan grande como el que me ha hecho encargándome escribirlo.B . L . P . de V . su apasionado admirador
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ACTO ÚNICO.

Jardín. Pabellón corpóreo á la iiquierda; otro á la de­recha: junto á la escalerilla del primero un caballete de pintor; sol*e él un cuadro. Una silla, y sobre ella palela y pinceles.A l levantarse el telón, D. Jacinto, leyendo un libro, pasea á lo largo del jardín: poco después Clara baja del pabellón, contempla un momonlo el cuadro, y  dirígese á encontrar á D. Jacinto.
ESCENA PRIMERA.

D . JACIN TO.
J a C . (Lnyendo v (leelamando grotc«:am onie.)«Esos dos reyesque para mí te dieron credenciale.?, al abrigo poiiiemlo de mis leyes de sus embajadores ios puñales, hoy me conoceráo. Perros traidores, que el campo abandonáis de las batallas, y pagais ase.sinos vengadores detrás de vuestras torres y nmranas, veo que á vuestros nob!e.s vencedores vuestro pavor servil no hallando vallas, apresta una venganza mas segura
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Clara.J a c .Clara.■Uc.
Clara.
J a c .Clara.J ac.(]l.A R A .J a c . C l a r a . Ta c . C l a r a . J a c .

envuelta en nocUe de traición oscura.»(D fja  lU  leer.)¡Qué nervio! ¡qué rotundez!¡qué Zorrilla! ¡vaya un poeta!;Y  aquella octava?... aquí está: ■*es la mejor de la escena.(l.ee con entusiasmo. Baja C la ra .)«Infiel tengo que ser con los infieles; vil he de ser con quien por vil me torna: sangre habrá; vuestros blancos alquiceie.s rojos serán; y pues la guerra os doma,(Clara, qoe baja eon m isteilo, da onap alm adit* en el hombro á D . Jacinto : este sigue lerendo. Repítese el juego dos veces mas- A  la segunda D . Jacinto se impacienta sin di-jar de leer. Á la tercera lee con disantanacion y  rabia los dos últimos versos de la octava, volviéndose para decirlos de frente A su in* lerloculora. )pesebres ban de ser de mis corceles los profanos altares de Mahoma, y las ricas doncellas africanas esclavas de mis pobres castellanas.»(A su stad a.) ¡Retrocede )(Desesperado.) ¡Qiié falta de rospcto!Perdone usted. (Cambiando de tono.)La imprudenciaha sido mia No tal:me entusiasma esta tragedia.Uepito... No liablemos inas de semejante materia. •Muchas gracias.Don Jacinto, usté es persona discreta.Señora... Salda, erudita.No sé ... mas si ustrd se empeña...Tiene usted mucho talento.Las gentes así lo piensan.Y con razón.No disputo.
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J aC.
C.LAnA .J ac.

Ci.Aiu. óigame «slefl; yo quisiera un consejo de sus labios, muy sincero. Son las prendas que mas me caracterizan, sinceridad y modestia.;üsted conoce á Ricardo?...Desde que ingresó en la escuela,He sido su preceptor mientras iiizo su carrera, y aunque ahora soy mayordomo, dejando atrás la librea me trata de igual á igual.Como cultivo las letras con el talento que todos(Con petUnleria grave y cómico.)conocen en mí y veneran, no puede el envidiosillo tolerar su insuficiencia, y á veces me llama «estúpido,» y algunas otras «acémila.»Pero yo á fuer de filósofo me rio y él se contenta.[Quiere saber mas que yo!¡Pnbreciilo! ¡qué inocencia![Mas que yo, doña Ciarita, que soy una biblioteca!Ci.Aiu. Niñadas.— Húbieme usted con absoluta franqueza.Hace ya tiempo Ricardo sintió una pasión violenta p or... Ya me acuerdo.Hasta el nombre mis labios escalda y quema.¡Mujer fatal que la dicha me robó! ¡Buena culebra!Prosiga. Después de rotas sus relaciones con ella, lierido de un desengaño

.Iac.Clara.
J a c .Clara.



J a c .CiUADO.
J a c .C l a r a .J a c .C l a r a .

J a c . C l a r a  .

—  l o ­que acibaró su existencia, pasó triste algunos meses; mas yo, solícita y tierna, mitigué con mis caricias el dolor de su alma enferma. Curado de aquel amor, al menos en apariencia, ya el nombre de aquella harpía no volvió á sonar siquiera.Así trascurrió algún tiempo, él amante y yo coatenta; pero hace dos Ó tres dias que una profunda Iristeia cubre el alma de Ricardo; pasa las noches en vela; cerrado en su pabellón con afan escribe y piensa, y el nombre de esa mujer va enlazado á sus tareas.C n  las cartas, sus amigos con entusiasmo hablan de ella, y con la misma sostiene secreta correspondencia.¿Qué debo hacer, don Jacinto?(Sale un Critkdo con una u a iU .)(Silencio.) ¿Qué es?üna esquela.( D . Jacinto la tom a.)Vete. Venga. (Toma la ca rta .)¡Doña Clara!Calle usted; ¡si viene abierta!(Lee con avid ez.)Dice: «Querido Ricardo,»al anochecer te espera...» ¡Siempre ese nombre maldito! Yo no conozco esa letra.(Leyendo.)«Necesita darte algunas explicaciones ligeras para que quedéis de acuerdo. Tuyo, Peregrin Balbuena.»



d i
.Ta c .C l a k a

3 a c .

C l a r a .3a c .
C l a r a ,J a c .C l a r aJ a c .C l a r aJ a c .

¿Vé usted claro... Sí señora.¡Otra vez la ama y reniega de mi amor!— Ya no me caso.No hay poder que me convenza.(No d fja  haUiar i  0 .  Jacinto )No quiero ser e! juguete de su capricho. Con esa mujer que lauto ie adora vaya á vivir donde quiera.Salvaré mi dignidad pues el salvarla interesa.;Pero cómo?—Don Jacinto, dígame usted la manera.(D . Jacinto toma una actitud im p o rtante .)Señora, Vasco de Gama,(Todos los nomUies deberán i)ronancurse del mismo modo quo aparecen escritos.)San Agasiin, Juan de .Mena,Sócrates, Newlon, Sansón,Cervantes, Ovidio, Séneca,Montesquieu, Voltaire. Rojas,Solis, Moratin, Balbuena,San Pablo, Mirabeau y otra infinita caterva de sábios, para estos lances recomioclan la prudencia.La razón abre los ojos; la rabia los ojos ciega.Razón, y abramos los nuestros como una puerta cochera.Vamos á ver: ¿usted le ama?Yo sí; con pasión inmensa.Ese síntoma me indica que usted le quiere de veras.. Va lo be dicho yo. ¿Usted come?Sí señor.Bien. ¿Usted cenaí También. Mejor,— Uso diceque cena y com e.—¿Usté almuerza?



Cl-ARA. Sí.J ac. Adivino que hace ustedlas tres comidas completas.(M ueha graved ad .)La curación es segura á juzgar por lo que rezan Plutarco, Solon, Licurgo, Numa-Pompilio, Rivera,Cicerón, Saskaspeare y el autor de Calatea.C u r a . ¡Qué talento!J ac. Pinte usted.La cara alegre y serena.Yo disfrazaré mi astucia con fingida indiferencia, y Junto al novio de usted, mi señor, viviré alerta.Traduciré sus.palabras, sustraeré correspondencia, y sabremos la verdad del caso, desnuda y neta.Si es digno tendrá esa mano, si lio ... allá se las avenga.Nada, á pintar en seguida.(Sueua una cainpaniUa.)Ci.ARA. Usted mi esperanza alienta.AC. Ya me llama.C lara. ¡Mucho ingenio!J ac. Tiene usted en su paletalas mismas hermosas tintas que tiene naturaleza.Es un cuadro de co.stumbres arrancado de Valencia.C lar a . Ferrándis dice que es bueno, y él es voto en la materia..Ia c .  ¡Qué bien esta el horíelano! C l a r a . ¿Otra vez? (Suena una campanilla.Vaya usté y vuelva.J ac. Voy.C lara. De paso diga usted al jardinero que venga.J ac. Así lo haré, (saluda.)

—  12 —



El caso es grave; debo consultar á Herrera,Turpía, Montalban, Allieri,Lulero, Sania Teresa,César Cantú y los concilios de Trento y de Basilea.(Cuando á  través de la ventana se la ve cruzar el pabellón aun ha de ir  h a b la n d o .)
ESCENA II.

C L A R A , que se pote á p in tar.Clara . Y o le arrancaré la máscaray esta vez no habrá clemencia.No quiero sufrir mas tiempo, no quiero que se divierta con mi cariño.(S a le  P e p e la , en traje de criada labradora, con la cesta de la compra a l brazo. Trae dos pollos 5 una g a llin a .)pEP. jChesús!¡quina calor!— ¡Siñerita!(v ie n d o  á  su am a.)
ESCENA III.

—  13 —

Pep. C l a r a . P e p .Clara.Pe p .

CLARA y PEPETA.¡Vine rendidal— iQuiü mercal! ¿Ahora vienes de la plaza?Á mateix.‘-¡Vacila un raím!Préngan un chaiigiot. tSe lo presento.)Es lástima.¡Oy! la llástima es morirse.(Deja la t csla  en el suelo .)¿Yol mencharse una inagrana? ¡Señor! ¡qué sofocasiú!(Empieza á quitarse la m antilla.)Varaos, si alió es una babia!Eu! ¡y está tot per els uíibols! Máqué gallina mes guapa!



|Y qué cara está la ploma!Mire voslé si está cara que á sou demanen el tort y á setse inés la tordancha.¿Ciiánt dirá d’estos pollastres?C laka . No sé.Pep . Tir̂ e un tiento.C lara . ¡Galla!¿qué entiendo yo?...Pep . Pos'mecostencarlorse quinsels en plata:¡com un sucre! Mes baratos van els que porten casaca.¡Y n’ hía pocs! ¡Mare niehua, quina nilmá! ¡Donen rabia!¡y qué no son atrevits!Mes coin á clióvens tol pasa.Lo que yo no puc tragar es els vells. De boua gana els pegarla uua tunda, vamos, hasta qu’em fartára.C l a r a . ¿Tantos hay?P ep . ¿De qué-, d’agüelos?un vivér.C l a r a . ¡Cosa mas rara!Pe p . Mire; en un hongo roñós, y un cabasét baix la capa, en les ánses de simbolsa pa que no els rose la palma, ansesos com uns litots, y mes llauchers que una palla, fan mes mal que la llangosta y mes que una apedregada.- ¡Y  son tan apegalisos!Parlaut venía en Tomasa de lo maleix. Va vosté- y en una pará se para, y en seguida, ¡lup! l’agüelo  ̂qu’es com dir una llepasa.— «Diga, chove.»— «¿Qué?—¿Á.com pesen?» — «Á set.»—«Bueno. ¿Y la Lombarda?»— «Á huit.»— «¡Home! ¿Y les bresquilles?

—  14 —



C l a r a . P e p . C l a r a  .
P e p .

C l a r a .P e p .
C l a r aP e p .

C l a r a

— «Á catorse.»— «Fruta cara.»Y  á tot asó paipaela.— H¿Vo) un chincho!?»— «No tiñe gana.»- — «¿Yol sorolles?»—«No m’agraen.» _« ¿Q u é n o  será vosté guapa?»— — «Apartes.»—Y  el vejestorio vinga alra volla en la sarpa.Y  encá que vosté l’astufe, (Oon desenfado.)Y encá que vosté el clesfasa, per mes qu’ en el vell batalle y així li mire la cara,sino de beu paipaela... de pesigá no s’escapa.We haces reir.¡Qué (lescaratsl Ir en verano á la plaza pase; pero en el invierno...S ’ambosen en la bufanda.Lo qu’es ells no tenen fret.¡Oy! ¡pos si en Tbivern encara que caiga granis s’en éntren á veure un golet d’horchata!¡Es ciar! ¡se sofoquen tant!—¿Está el siñoret en casa?— ¡Peu me lliure d’els agüelos del honguel. y de la capa!—¿Está el siñor? Li porteun recao de la Blaya, la del carrer de Molvedre. fío sé quién es. La hortelanaque li fa al siñor dos rams cadascú de mes d’a vara.Me feu rencárrec á mí.Clavells de color de grana, y en lo micb, de roses blúnques, esta Iletra.(Saca un papeb q»a le arrebata C lara.)¡Cóm arrapa!¡La misma inicial de siempre!

—  —



¡Volvió con ella! .¡no me ama!P e p . ¿Qwéli im agafat, sifiorela?C l a r a ,  te dan alguna caria,si te hacen algún encaigo, me lo dirás.P ep. Sinsé falta.Clara. Anda pues.P e p . ¡Blau está el sel!(Co^e del buelo Ir's poUoK y  las gallin as.)Óbriga, señora, eix’ánima, y tinga pil; no somique; yo liast’al sol li pare cara.Tinga ánimo; entre les dos II movem la guerra á España.(M archándose.)¡Val mes una Ilauraora que tot el or de la Habana.(V á ss  por el pebelton de la Í2q a ie id a .)
ESCENA IV.

_  16 —

C L A R A , se pone á p in U i; en seguida, S E L E T .Clara. ¡E s su inicial! ¡Me desprecia!¡No es mió su corazón!Y alimenté la ilusión...Vamos, he sido una necia.Candorosa imaginaba que el plan de vida distinto que seguía...Ne l e t . Don Chesintom’ ha clit que vosté em cridaba.C lara. E s verdad: vienes á pelo.Ponte allí. (¡Pobres mujeres!)(K elet, que sirve de modelo, lom a una a ttilu d  gro­tesca.)Mas hácia allí. ¿Sabes que eres un excelente modelo?Nelet. (¡Ya está así el estaquirot!)Clara. La nariz... así... bastante.(Nelet 1» idr> escoizando la cabeza poco á poco.)N elet .  (¿No es llástirna que li piante



el meu nas á eíxc ninot?)(iSelct lu  iIk def-tr toda esta escena sin perder la ac~ litod de modelo. )C lara. E sos derlos mas ocultos: inmóvil.IV iii.E T . Corriente. (¡Eupos yo no lindria preu pa fer ciiansevol d’els bultos!¡Yaem  vaig causant! jEstes ames!)Clara. Inmóvil.Nelet. (¡Ma qu’es asunl!Ya me pucha pac’amunt el formigner de les carnes.¡Ma que pintar les sinores!)C lara. Ese brazo...Nelet. (Ara m ateix...)C lara. Alto, mas alto!(Nelet sube un poco el brazo derecho.)Nelet . (¡Paréisqu’estiga collint bacorcs!)C lara . Muy bien.Nelet . (¡Mié vosté qu’es trot!Aixína están en l’cstíu aquells que puchen al níu pera atrapar el parot.)Clara. ÍSe levnnta )No está bien esa cabeza.M ira... así. (í-e escorza m asi)Mirando al cielo.(Ella le arregla la cabeza.)Nelet . (Cor-fruición.)(¡Ché quins dits de tersiopelo!)C lara . No te rias, mala pieza.
ESCENA V.

DICHOS y PEPETA ,  que entreabre la ventana del pabellón.N elet . (¡Ya m’lia estufarrát les selles!)C lara. Nunca los ojos desvies.Nelet . (¡Ay quín gusl!)C lara. ¿Por qué te ries?.

—  17 —
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iNelet . Perque me fa cosquerelles.Pe p . (Li tiñe que pegar un mosmes que laliaes me-fasen’.) (Ofendid«.) N e l e t .  (¡Ché, si. pareix que me pasen un rabo de gat p ’el tos!}C l .ara. Basta de risas; acaba.Pep.  ¡Ya l’ha eixit la lotería!NeEET. Vamos, ríísquem. (Le toca U  m ano.)Pep. (¡Yo creíaqu’el ineu Neto no en gaslaba!) (celosa.) G l a r a .  á  ver desde allí...N e u e t . ¿Qué tal?C l a r a .  ¡Soberbiol—Vamos é ver; muy quieto.P ep. (Te valg á fernies remenut que una sal.)(Desaparece cerrando lo ve n tan a .)
ESCENA VI.

_  IS —

CLARA y  > E L E T .
N e l e t .  (¡Ayl ¡etxos dits lenen pesta!)C lara . Bien te bas colocado ahora.N e L E T . (Sin  moverte ni ver á O larn.)'¡Ya m’Iia menechall Siñord, vinga á arreglarme la testa.C lara . (iSo puedo pintar: mi mente solo en Ricardo eslá íija.)Nelet . (Si ein torna á locar tn’alijat)C l a r a . ÍSu elta l.a pa'eta y  los pinceles.)(¡Qué idea tan excelente!)Nelet . (Vecliarn si fent el non sabo...)C l a r a . (El plan es bueno; adelante.)Nelet . (¡Posno-mlárxegla!)C lara. (Al instantelà voy á llevar á cabo.)(Váse sin que Nelet se apercibí de e llo . Ligero mo— ■nenio de pau ta. Nelet queiln en a ctitu d .)N elet. SiiÍora-, ¿qué no m ’apaña?¿Qué tal? vecliám? ¿eslíe bé?(Pepa salo por detrás del pabellón j  encieade



fôsfnro: camin« cautfloFaniente.)Sinora. parle voslé.(>Ya m’iia conegut la maña. 'Pos com l’eu arreglarás pa qu’et doue una maneta?)Tinga eixa ma, siñoreía; donem la maneta.Pep. Clias.(iie aplica el rósforo á  la m ano.)Nelet . ¡Üy! já foc! ¡quiuai intensió!(Váse corriendo por deirás del bastidor de la de* recha.)P e p -. (Que leV hasta el ñas te-cremarla.(Aparare l) . Jacinto , que baja del pabellón derecha.)¡Don Cliesintü! No podia vindre en millor ocasió.¡Li lia de ile socarrar la pell!ÍAC. Chica, ¿qué tienes tan ciega?P er. Qu’el ineu novio me la pega-.Conque doucm un conseil.La de-reventar d’ un bac.J ac. Para estos caeos...Pep. ¡3i el tope!...J'AC. Calma recomienda Lopey resolución Balzac.P e p .- ¿Quj soneixos caballers?J ac. Ño los conoces.-Pep . Ni'ganes.J ac. También liablíio. Magallanesy el Vizconde de Poitiers, de esos casos de cinismo.Pep-.. Home, no siga bambau...Ja c . y  ahí tienes á Boileau,(Pcpeta vu elve  la cabeza.)que recomienda lo mismo.P ep". ¡Si*yo vulic que me encaminepa asegurar á eixa prenda!J ac . Entonces seguir la sendaque nos marca Lamartine..P e p . ¡phesás quina retafila!ParJe pronto..
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J ac. No te apenes.P e p . Y o el vulic matar.J ac. ¡Pues ahí tienesel catálogo ríe Orfila!Pa p . Esl’home la sane me frich y de contestarme fuig.J a c . y  si no coge áHarcembuig ó las novelas de Escrich.Pe p . No'l puc aguantar ni’en vaigó eixe ñas li torne rolg.J ac . ó  al Príncipe de Monñoig,ó el tratado de fiofembaig.Pero segim estoy viendo, para calmar tu zozobra nada mejor que esa obra que este cura está escribiendo.Kn ella tuvo el capricho mi infeliz inteligencia de extractar la quinta esencia de cuanto bueno se ha dicho.Pk p . Déixem parlar, y á esmarrarine no en deslicásis rn’obligue.Nelet m ’engaña.J ac . Prosigue.Pep . /,Qué clec yo fer pa vengarme?Deu fasa que me comprenga, don Chesinto ó don Pascasio.J ac. ¿Tú has leido á Metastasio?P ep . Al dimoni que l’antenga.(V á se : D . Jacin to  la Bujeta.)J ac. Ven, muchacha.P e p . ¡Maqu’es cuento!J ac. En ello estriba tu suerte.Modera tu genio fuerte, y escucha atenta un momento.P e p . Vinga el grá sinse períils;y qu’es ya tart considere.J a c . Alejandro Damas, pere, (Coa im portancia.)Alejandro Dumas, lils, el hidalgo de la Mancha, y el Arcipreste de Nánles, para casos semejantes
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aconsejan la revanclia.¿Traidor él y pertinaz tu pecho hiere cruel? l'ues que tu novio es infiel... me quieres á m í... y en paz.No soy tipo de hermosura; m as... ¿qué le parece, Pepa?Pe p . En (ios dits manco de chepa no liauría millor figura.J ac. Esta emineucia hace honor;no me importa tu reír. •Pe p . ¿Vosté no podrá dormirboca per'amunt, siñor!¡Qué des'licha! ¡voslé sap!J ac . No le burles, azucena.Pf p .  E u ; y com caiga d’csquenano es farà mal en lo cap.Ya eíxa cara no s’estila.J ac. ¿lista cara no es de ley?Pe p . ¿Vosté eslá servint al rey?J a c . ¿Por qué?P ep . ¡Com porta mochila!(P o r la jo ro b a .)J ac . ¿Aceptar mi mano es mengua?Ven acá, cara de cielo.Pep . ¡Pos ch é ,... pa ser tan agüelono se mosega la liengua! í’ronle me tornaba tísica: primer vulic morir en palma.J ac . Más la belleza del almase ha de buscar que la física.«Casa con hombre de bien y de una edad de respeto.»Así lo dice el folleto de Liirroclicjaquelén.Hombre jóven y gandul no es bueno para casado.Y  si no mira el tratado de Larroclicfaucaul.Pe p . No diu mal.(ABÓnuse Kelet á la ventana i3el pabellón de la de­recha.)
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J ac. Fuera aprensioc,y si te acomodo sepa.N e l e t . (¿Aixó es que la mehua Pepa s’agarrat en Robinson?)
ESCENA

—  22 —

■PEPETA, D. JACIN TO y NELET.
P e p .  (Coqueteando.)Varaos, si vosté...J ac. Adelante.(Hasta saber no descanso...)P e p . Y o, cora Nelet....(a c .  un ganso.N e l e t . (¿Qué será ganso? ¡Tunante!)Pep . B é ... si la intensió ..J a,;. E s muy buena.Vamos, toma la revancha.N e i .e t .  (Vacli a ficarli en'la pancha tot el bulto de l’asquena.)P e p .  {Que rabie Nelo.)J a c .  ¿Q'^®tu corazón no dirás?Pe p . (¡Señor, si dú en l’espinás la montaneta do Elio!)N e i .e t .  (¡Ay Nelo! ¡a|)aüals estèrni)J ac. Ambos seremos felicessi me quieres. ¿Qué me dices?P e p . Después torne y parlarém.N e l e t .  (¡Ay! ¡aixó es que l’ aconorta!)J ac. ¡Una esperanza! ¡olí con.suelo! N e l e t .  Kt que no em vecha Tagüelo eixiré per l’atra porta.(cierra la ventiina.)P e p .  Vacba y torne. (Con intención.)J ac. Tu clemenciacontra el desprecio rae asista.(No hay naujer que se resista i  la magia de la ciencia.)Pronto alegre y anhelante me Vieras aqui volver.



(Le dirige una expresiva m irada, -y v á s e  hablando por el interior del pabellón dcreoha.)Para acabar Üe vencer, consultaré en un instante el Fuero Juzgo, el Korán,Nouvelles, Récits y Contes, la Tauromaquia de Montes y'ias obras de Gozlân.
ESCENA m i.

îPEPETA y en seguida N E L E T , por delrâs del p ab ellón .P e p .

N e i -e t .
Pep .
N e i .e t .P e p .
N e l e t .Pe p .

¡Ma tu Tagüelo gordillo!No li he fet rocha una galla... Pos l’atre... no mes li falla(Mirando el cuadro.).parlar a! grandisim pillo.¿Y que le la pegue, Pepa, uti chic tan relleig!... ¡Si en veì{ y no eu puc creare! Molt lleig,pero al manco no te chepa.(D a un paseo 'volviendo la espalda.) ^(Con sorna. )M’alegre de vorel.Yo també. teniaque dir dos parauies Ü’ un asunte. Vinga.Yo no porte cola,•yo no dúc batista, ni sígame pollo, ni la bandolina íIp| cabell les ones m’ apega ni altisa; yo no soc sifiora, yo DO soc bonica; pero tiñe un ánima que no’s cambiaria :per totes les peales



de la reina ciiina.Un liorne dins d’ella manaba y vivía, y se riia deixada dolorosa y trista per una sinora que (1Ú bandolina, que arrastra la cola, que porta balista, sabatesdliienles y flocs en la pinta. Pera mi el tal liome coni si no existirá.Este es el asunte que dirli volía.«¡ELET. Yo també d’ un atrevalle parlarli.Pe p . Vinga.Nei.et . Y o no sé de llibres,line l’asqucna llisa, cliopeti me pose, no em poso levita, ni due clielaora ni ulleres en llísla; yo no soc bonico; raes no em cambiaría per totes les perles del rey do la India.En l’ànima melina 
I fá lemps que vivíagrasiosa y prou guapa reinant una chica,■ que huí se la deixaplorosa y rriolt trista per un acomodo que porta levita, que da cafetera, que gasta batista, tacons en les botes, peluca algo grisa,i y un meló en l’aspala” ue li abulta aixiua.

— M ^



P e p .

—  2o —Pa mi la tal dona com si no existirá.Este es el asunte qui dirli voHa.(¡Huá sabnt! in'.ilegre!)
N e u -.t . Pos eixa es la vida.¡Y es queda tan fresca!P e p . ¡Que vol que lí diga!
N e l e t .

Ya esta fet: ¡pasicnsia! ¿Li sap mal? Ni pisca.
I 'i ;p .

Yo mereixc sinores de categoría.Y  yo mereixc liomens
N e l e t . de frac y gabina.¡Eu! pos vo.'-té en gorro
P e p . estará bonica!Y  vosté en casaca (con som a,)
N e l e t . lo qu’es pa la íira... Tiñe gana de vórela
P e p . molt tol>a y molí pita. Yo també de vorel

N e l e t .

en bigotaixina.Li farán un auca y ben reboiiica.¡Oyí y en los ¡letreros pot ser que se Iliclica: 
uUevó camaleles 
quien gasta lobina.»Ño m’ansuUes, Pepa.

P e p . Tiñe la sane inolt viva. 
«S'atraca de gualas

N e l e t . quien seba comía.»Te dic que me deixes
P e p .

no vullc armar riña.(M onU ndo en culera.)
aRefresea con ñeulas

N e l e t . en la horcliateria.»No tille ya pasensia. (Estallando.)P e p . Yo estic sofrechida. (id.)[Montando en culera.)¿No eslá.s concfxenlo?



Nelet. Abaixa eixa vista.Pi;i>. ¿Per qué só luDante?Nelet. Per desagraida.
Pep- ¿Qw! ne te la culpa?N e l e t .  Tu no mes endigna.Peí*. S’acabat pa sempre.Nelet. Pa Iota la la vida.Carrega en la chepa.Pe p .  Carrega en qui pinta.Nelet . Y ocalá una grosaben grosa ten’ixca.P e p . y  á tu uno barrugames gran que una Ilirna.¡Descaral, guilopol Nelet. ¡Traidora, maligna!P e p . ¡Só mosLós!Nelet . ¡Só Hecha!Pe p . ¡Só llrgólNelet. ¡Só ciiina!Pe p . ¡Nano fart!Nelet. ¡Pandorga!|>EP. ¡Moñicot!Nelet. ¡Estiva!P eí». ¡Nasos de picola!Nelet. ¡Nasos de bresquilla!P e p . ¡ülls de muixquereta!Nelet. ¡Cara de tonina!S’acabat pa siempre.Pe p .  Pa tota la vida.("Vónse Nelet por la derecha y Pepeta por la izquier" d a, precipiladameate y por detrás del pebellon )

ESCENA IX.
n . J.-VCIXTO, baja del iiebetlon de la dereclia; en seguida CL.áRA por el lie la izquierda. Aquel viene leyendo y trae todos^los bolsillos atestados de libros.

—  26 —

•Jac bien habla el señor de Sócrates; son malos ambos extremos. Tiene razón. Consultemos los aforismos de Hipócrates.
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C l a h a .
3 a c .C l.A R A .J a c .
Cl-ARA.
J a c .
Ct.ARA.J a c .

Si su novio no la coarta quedará al punto vencida. ¡Hola, señora! P!n seguirlalié usté á'Ricardo eíta carta. Pido explicaciones. Ande. Lucha usted con heroismo. La duda mata. liso mismodice San Gregorio el Grande. Quiero apurar el veneno sombras disipando espesas. Muy bien. Palabras sen esas de San Juan Nepomuceno. Basta de citas, y al caso.((Heciemlo que «e v a .)Para ablandar á esa loca voy á endulzarme la boca -con la miel de Garcilaso.
ESCENA X.

C LA R A , -y en seguida J*EPETA.
C i.A H A . Pronto sabré'la verdad.P er. (¡Así esta la mansa!) ¡Hola!C l a r a .  ¿Eso qué es?P ep . Es una esquela.C l a r a .  ¿Quién la trajo?P e p .  (con m iste rio .) Una siñora.(¡Anda, palix!)C l a r a . Dáme al punto.P e p . Préngitla.C l a r a .  Déjame sola.(í'ep eta  su'be sin ser visi* *1 pehollon (le la izquier­d a . Clara aliuecando la earta, lee ])eiiusamcnlo parte de so contenido.)«Ella te aguarda impaciente »y á cada instante te nombra.»Escribe; dos letras tuyas».serán su mejor corona.» ^¡Y  su nombre! El cielo calme



los celos qn_e rae devoran. jEa, valor!—¿Donde vas?(Á N elet, que va á subir al p ab ellón .)
KSCENA XI.

DICHAS 7 N ELET. -JC l.A R A .N e i .e t .
C l a r a .N e l e t .

C l a r a .
iN e i .e t .C l a r a .N e i .e t .
I*E P.N e l e t .
C l a r a .iN e l e t .
C l a r a .N e l e t .
C l a r a .

A n te d ig o . Sinora,voy á donar un recao ai sinorito, de boca.¿Lo ha traído... Una criada: y ra’ha dicho que á la hora qu’ol sifiorito ya sabe, vaya donde está la otra que ya sabe el sifiorito: y dántme un duro, diu, toma pa que guardes el secreto sinse dcsir ni una coma.(Calma.) No des el recado.Vamos á seguir la obra.(Siéntase para p intar.)Ponte en actitud. ¡Qué eixidaíPonte en actitud. ¡Re cotra!(R'elet se coloca Oe mala gana y con gian  languM e*. Pepe enlrtabre la v e n tan a .)(Auém á vore qiic lü.)(Tomando actitud .)(Ya está así la ballaora.)No le muevas. Tiñe mareos.(Deja caer los brazas.)Sube eso.s brazos. ¡Síñora!(Los sobo y los deja caer en s e g u id a .)¡Que subas los brazos, digo!Mas, mucho mas; y coloca...(Nelet empieza á hacer con los brazos como si volara.^



—  so —Pero mucliacljo, ¿qué líenesV Nrt.ET. Es que in’avento las moscas; y e s ... siñoreta, clarot, que mi corazón adora com vosté sap, á Pcpeta, que Pepeta está selosa de que vosté me retrate, y que no em pose, siñora, perque vuilc fer pau en eila avans que el dolor me coma.Ct.ARA. Os perdono porque soistú un ganso y ella una estólida.P ep . (¡Boca (ránchel!—¡Ay que vé!)(DeBB)iarec«. Clara sube al ()ebelloo dei>pues de pone r sobie la silla ¡laleta y pineelea.)Nelet . No , no eu inereix la traidora.Pareix qu’óbriguen. ¿No eu día?¡Así está l’agüelo cócoral(Eseúndese detrás del pabellón, al cual sube tan  luegfocomo D . Jacinto b aja .)
ESCENA XII.

D . JA CIN T O , en seguida PEPET.A por detrás del p ab e llo u  iz"
J a c .

q uierd u. N ELK T en el de la derecha.Ni Pepa se encuentra aquí

N e l e t .

ni veo á la señorita.Ya vendrán. Venzo de fijo; porque seré ante la nina en elocuencia Uomóstenes, en pasión Diego Marsilia. AlU esta. (Sale P e p e la .)(Y’lia ixil el .sol.)J a c . Venga usté acá, clavellina.
P e p . (¡De fijo me da un abrazo!) (Pronte ha acudit á la sita.)J a c . ¿Qué contestas?P e p . Dos paraules.J a c . Vengan, perla.P e p . Si algún diatrova un fusler que en la plana



li deixe l’asqaena liisa vinga y parlarém. En tant, sapia vosté qu’esla chicaes de NelO. (Con ^ la n  descaro.) N e LET . (Con entosiasmo.)Que asoletesha de ser leu méntres vixca. P e p . ¿M’estabas ohuint, salero?Ne le t . Vine tu así, rosa íina.(¿Vols que li afone la chepa?)P e p .  1 ^ 0 -)  (t-a conliene.)J a c . (Comprendo: lo sabia...Claro; delante del novio^.. ¡Bien dice Juan de la Encina, que es un frasco la mujer de astucia y de hipocresía.)
ESCENA Xm .

DICHOS y CLARA.

30 —

C laar.J ac.C lara.J ac.

C lara,
J ac.C lara.J ac .

Don Jacinto...Tengo quedar á usted malas noticias.¿Malas?Muy malas, señora-.E! amo este pliego enviO' con gran urgencia á un-amigo- de la dama •consabida.Yo mismo cerré la esquela teniendo aun tierna la tinta.Dice: «Estimado Pericoj «tan luego como recibas «esta esquela, dale el pliego 
« á . . . Calle usted,-no prosiga: ese nombre es mi desgracia.(Soena la'cam panilla ruerteinenle y sin p a ra r.) '¿Qué tiene esa campanilla?Vaya usté á ver lo que quiere:V oy... digo que voy. ¡Alize!



—  O I  —
ESCENA XIV.DICHOS, menos D. JACINTO, que sale á poco-Ci.ARA. No sé si romper el sobre. •La acción me parece indigna; pero los celos me abrasan, y  en ello me va la vida. (Abre el pliego.) ;,Qué caracteres son estos?Ño entiendo... ¿Qué significa?... jAhí ¡su nombre! ¡bien lo veo! y aquí leo... «una caricia» no tiene duda, me engaña.(Pepeta y  Kelel miran á Clara con interés.)P ei>. (Algunamosca 1¡ pica.)N e l e t . (No riñgáin més, Pepa melma.)
ESCENA XV.DICHOS y D. JACINTO, con uu papel en la mano-

C l a r a -.J a c .
G i. a r a %

Sé la verdad.Señorita,dice el señor que do á-usted al momento-esta cuartilla.Venga. (La arrebata.).Á ver, «Esa inicial )>y ese nombre que le irritan,»no le pertenecen, Clara,»d aquella mujer indigna, iwüe una Carolina son;.»̂ pero es de la Carolina »Civilli, á quien tanto aplaudes. »Tuvo la bondad la artista míe pedirme algunos versos... jAyI ¡mi cora/on respira!»Yo, como tú no me liabías »nada de ello te decia.»Ven, tu papá está en-mi cuarto; »quiere almorzar en fhinilia.



y vásd
«Te propongo hacer las paces.«Te quiero mas que á rni vida.»(Ocja caer loe pápelos, menos la cuartilla, corriendo.)Voy corriendo: mi disgusto se ha trocado en alegria.K S C E N A  X V I .

—  32 —

CHOS, menos CI.AllA. D. JACINTO recoge los pliegos clel suelo.Nelet .J ac .P bp .J ac.Nei-ft .J a c .

Nele t .P ep.N elet.P ep .

¿,\só será la goleta?(Restreeándone los ojos.)Esto es valenciano.¡Quiét!(Á  Nelelj que quiere pegar á D. Jacinto.Ven acá y lée, Nelet.Tuque sap.s, ilicho, Repela.Vosté tampoc toca pito.Y  es extraño porque leo latin, aloman, caldeo, ruso, portugués, sanscrito; y entreoirás de muerto rango, iírabe, griego, francés, vascuence, un poco de inglés, Catalan y guacliindango.¡Pos no es mala rela.siól»Si com els liich els escriu...Anem á vore. Así d in ...Silensio: molla atensió.(Lee.)De Italia naixcuda, encara en purea no parle l’ idioma qu’es parla en Castella; y huí sin embargo vos parle en la llenguaque armónica y rica s’escolta en Valensia.No parlen els labios; el ánima melma



• r '  1VI •
oofin lletres de llúgrimes vos parla, compresa de goch y agraida.Y en tanta manera cariño y respecfcH dec á Valensia, qii’encara que córrega la Europa y la América, y totes les terres qu’el home pasecha. Valensia entre totes será la primera pera el men cariño, pa la gloria mehua.Yo li doue grasies, y no mes volguéra qu’em considerara corn á filia sehua.Y acabe dienlli, puesto qu’cm tolera, ijLi’en molt poques bores s’ba C9crit esta pesa, per tant li demane qu’en boas ulls la veclia, y bondats otorgueÚ mí la primera, despues ais artistes, despues al poêla.FIN .

H a b ie n d o  e x a m in a d o  e ste  a p ro p ó sito  b i l in g ü e  
e n  u n  a c to , q u e  l le v a  p o r  t ítu lo  Una broma de saltó, n o  h a llo  d ific ,u lta d  e n  q u e  s u  r e p r e s e n t a ­
c ió n  s e a  a u to r iz a d a .

M a d r id  d e  D ic ie m b r e  d e  1866.K1 ceu.sor interino, Ltis Fernandkz Gt’ciuu.
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La segunda cenicienta.La peor cuña-La choza iieialniadrcüo.Los patriotas. , ,Los lazos del vicio.Los molinos de viento.J-a agenda do Corrclargo.La cruz do oro. ,La caja del regimiento, l.as sisas de mi mujer.Llueven hijos.Las dos madres.La hija del Rey Renó. ,Los extremos.I,a íi'iilera de Murillo.La cantinera.La venganza do Catana.La nia.-uncsila. . i.a novela de la vida.La turre dcGaran.LO nave sin piloto.La*j“ud¡ren el campamento, ú glorias de Africa.Los criados. , ,  .Los caballeros de ,1a niebla.La escala do matrimonio.].a torre de Babel.I.a caza del gallo.;La desobediencia.La buena albaia.La nida mimada.Los maridos (rcíundida-l MI mamá.Mal de ojo.Ui oso y mi sobrina. lUarlinZurbiino.María y  Haría.Madrid e iH S ia ..Madrid á vista de pajaro.Miel soJiro hojuelas.Hártircs de Poioniii.I .\lui tail ó Ju Emparedada.
AngíUca y Mednro.Armas do buena ley.A cual mas feo.Ardides y cucliiiifldas Clavcyina lu Gitana.Cupido y liarte, ceuro y l'iora.D. Sisenando. ñoña W!irn(iiila.Lion ¿risalito, ó  el Alcalde pro­veedor, non Pascual,E lB ad iillcr.Kl doctrino.Ei ensayo de una opera.Ki calesero v la tna.ia.El perro del hortelano.Kn couln v en Marruecos.El león eñ la ratonera.Enredos de cariiayoL Eldelirlo (drama lineo.) .E l Postilion do ia Blpja ( fllu stc a .]  El vizconde de Letonures.El mundo á escape.El capitan español.El corneta El hombro feliz.El caballo Illanco.El colegial.Kl nlümo mono.El pi'¡inor,vuolo de un pono.Entre Pinto y Vnideinpro.El niaenelisino... ¡animan El califa de la calle Mayor.Kulas astas dcl loro.

Miserias de aldea.-Mi mojer y el primo.Eegro y Blanco. . , .Klneuno seeiUicnde, o un hom­bre tímido.Kolili za c'ontra nobleza.Ko es lodo oro lo que reluce.. Eo lo quiero saber.EmivaOlimpia.Propósito de ciinncnda.Pescar á rio revuelto, i'or elluyvorei.Para hernias las de honor, ó  el desagravio de! Cid.Por la puerta del jardín. Poderoso caballero es l>. Pinero. Pecados veniales.Premio y castigo, ó la conquis­ta de. Ronda.Poruña pensión.Para dos perdices, dos. Préstamossolire la honra.Para mentir las mujeres.¡Que convido al Coroncll..;’Quien mucho abarca. iQdo suerte la mía!¿Quién esci sutorí ¿Quién eselpadre?Reboca.Riba! y amigo.Rosita.Bu iniágcn,Se salvo el honor.Santo y peana.San Isidro ff'íftronde 't fa d r id .lSueños dcaninr y ambición.Sin prueba plena.Sobresaltos de un marido..Si la milla luerii buena.Tales padres, tales hijos.Traidor, iucoiifeso y mártir.Z A B S U E L A S .El mundo nuevo.Klliijo del».-losé. .Entre mi nnijer y el primo.El noveno uiumlainieuto.El juicio linai.El gorro negro. p;i hijo del Lavapies.El amor por los cabellos. Einiudo.El Paiaiso en Madi-id. p;i elixir do amor.El sueño del pescador.G ira ld a .Harry el Diablo.Juan J.anas. { S iv s ic a .)Jaeiiito.La litera del Oidor.La noche de ánimas.La familia nerviusa, ó el suegro oimiibiis. . .Las büdiis de Juanita. ( M u s ic a .)  Los dos tiumaulus.La uiodl-via.La colegiala.Los i'oiisptradoics.La espada do Bernardo. l«i ilija 8e la Providencia.La roca negra.l.ti esláliia cneanlada.Los jariüncs del Buen retiro. J.oeode umory eii la edi te.Lu vciit» eiicniUaiIa.Lii inc.i de onior, ó las prisiones de Ediniburgu.

Trabajar por cuenta ajena.Todos unos.Toriiol.ino.Vil amor & la moda.Di'U eonjui'dcion lemcuina.Éii dómine eomobay pocos.Dn pollUo en calzas prietas.Un huésped del otro mundo.Uua venganza leal.Una coincidcnciaaUahótlca.Una noche cu blanco.Uno de tantos.Un marido en suene.Uua lección reservada.Un marido sustituto.Una equivocación.Uu reU'uiü .á quemaropa. lün Tiiicriol Un lobo y una raposa-- Una roma vitalicia.Una llave y un sombrero.Una metiUra inocente.Una innjcr inisiorlosa.Una lección de córte.Una falta. ,Un paje y un caballero Un si y un no.Una lágrima y un beso.Una lección de mundo.Una mujer de historia.Una heronci» completa.Uu hombre lino.Una poetisa y su marido.:Ün regicida!Un marido cogido por los cabe­llos.Un estudianic.novel.Un hombro del siglo.Un viejo pollo.\ e ry iio v c r .Zamarrilla, ó los bandidos de la Serranía de Ronda.
La jardinera. { M ú s ic a .)La loma doTcluan,La cruz dcl valle.La cruz.dolos Humeros. La Pastora de lu Alcarria. Los iiercdcros.La pupila. , ,Los pecados capitales.La glUMiíIla.Lu arli- la.La caso roja.Los piratas.Lu señora del sombrero. 1.a mina de oro.Maleo y Mateo.Moruh). (¡Vúsica.)•Mullido y Uulek-AdhclTOn.lii) ea n.iioro linal!Nadie se mucre basta que Dios quiere.Nadie toque á la Reina.Pedro y tataliua.Por sorpresa.Por amor al prójimo.Peruquere y marqués.Pablo y Virginia.R elía lo  y original.Tal pani cual.Un primo.Una guerra de familia.Uu cocinero.Uu sobrino.Un rival del otro miindo,Un marino por aimesln.Un quinto y uu sustituto.

La D ir e c c ió n  d e  E l  T e a t r o  se liaihi establecida e n  Jiadrid, calle del Pez, núin. 40,cuarto segundo de la izyuierda.



PUNTOS DE VENTA.

Madrid: Libreria de Gnesta, calle de Carretas, DÚm. 9.
PROVINCIAS.Adra........................... • Manzano.Albacete..................  Ruiz.Alcoy.......................... Martí.Al” 0ciras.................  Muro. .Alicante.................... Viuda de Ibarra.Almeria.................... Alvarez.Avila..........................  Lopez.Radajoz....................  Coronado.Barcelona..............  Cerda.Idem...........................  V . de Barluinens.Bejar...........................  Lopez Coron.B ilb a o ..« ................. Astuy.Burgos.......................  HorvirisCáceres....................   Valiente.Cádiz.........................  Verdugo Morillasy compañía.Cartagena...............  Pedreño.Castellón.................  J- María de Soto.C euta.........................  .M. G . de la Torre.Ciudad-Real...........  Acocta.Ciudad-Rodrigo.. Tejeda.Córdoba....................  Lozano.Cürufia....................... I.ago.Cuenca......................  Mariana.Eciia...........................  Giuh.Ferrol......................... Taxonera.Figuera.5.................. Viuda de Roseli.Gerona......................  Dorca.G iion .......................... Crespo y Cruz.Granuda.................  Zamora.Guadalajara............ Oñana.Habana......................  Oiarlain y Fernz.l£ero............................ Quintana.Fluelva....................... Osorno é hijo.Huesca......................  Guillen.I. de Puerto-Rico. J .  Mesirc.ja é n ............................  Idaigu.Jerez........................... Alvarez.Ccon............................ Viuda de Miñón.L érida......................  Sol.Logroño.................... Brieba.Lorca.........................  Gomez.Lucena............... • . Cabeza.

I.ngo...........................  Viuda do Pujo!.Maliou......................  Vinent.Málaga.......................  Taboaclela.Idem........................... .Moya.MiUaró.......................  Clave!.Murcia......................  Hered.de AndrionOrense......................  I*erez.Orihuela.................... Martinez Alvarez.O.^una........................  Montero.Oviedo......................  Martinez.Palcncia.................... Hijos doGutierrezPalma......................... Gelabert.Pamplona................. R íos.Pontevedra............. Buceta Solía ycompania.Pio. de,Sta. Maria. Valderrama.Reus...........................  Prius.Ronda........................  V .“ de Gutierrez.Salamanca..............  Huebra.San Fernando.. .  Martinez.Sanlúcar................... Oña.Sta.C.deTeneriie Poggi.Santander...............  HcnianrleZ.Santiago................... escribano.San Sebastian.. .  Garralda.Segorbe....................  Gru. Campos.Segovia....................  Salcedo.Sevilla....................-f Alvarez y comp.Soria........................... Rioja.Talayera................... Castro.Tarragona..............  Pont.Teruel.......................  Baq.uedano.Toledo......................  Hernández.Toro............................ Tejedor.Valencia................... L  Garcia.Iilem........................... J .  Mariana y Sauz.Valladolid..............  H. de Rodriguez.V igo............................ Fernandez Dios.Villan.® y G cltrú . Creus.Vitoria....................... A. Juan.Ubeda........................  Perez.Zamora......................  Fuertes.Zaragoza................... V . do Horedia.


